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monogràfic

Grotowski

Any Grotowski a Barcelona  
maig - desembre 2009

D
ediquem aquest monogràfic a una de les figures més influents i innovadores del teatre del segle xx: Jerzy Grotowski 
(1933-1999). Tenim les paraules de qui, en un moment o altre, ha viscut en primera persona la influència del mestre. 
L’Enric Majó va participar com actor al primer “espectacle grotowskià” que es va fer a Catalunya. Acompanyen la seva 
experiència la de la Maite Lorés i la Lala Gomà que, juntament amb en Pere Planella, van seguir a Nancy un curs amb 
Michèle Kokosowski, deixeble de Grotowski. Elles ens responen un parell de qüestions sobre com els va afectar aquell 

aprenentatge i com creuen que ha influït Grotowski al teatre català. Per motius de treball no ens ha estat possible comptar amb la 
opinió d’en Pere. Esperem la seva col·laboració en una propera ocasió. Finalment clou aquest recull l’Anna Caixach actriu, investiga-
dora i coordinadora de l’Any Grotowski a Barcelona que ens parla de la seva experiència actual i des de l’estudi de tot allò que ens 
ha arribat del mestre. Més de trenta anys de distància encerclen una figura inesgotable. 
Inicia el monogràfic la mateixa Anna Caixach, que ens sintetitza les properes activitats de l’Any Grotowski a Barcelona.  

El passat 26 de maig vàrem inaugurar 
l’Any Grotowski a Barcelona amb la pre-
sentació del programa Grotowski: més 
enllà del teatre que dirigeixo i coordino, 
i on es presentarà i analitzarà de manera 
profunda i acurada la trajectòria del 
reconegut director polonès. 
L’any 2009, coincidint amb el 10è ani-
versari de la mort de Jerzy Grotowski i el 
50è del naixement del seu Teatre Labo-
ratori, ha estat declarat per la UNESCO 
l’Any de Grotowski. Barcelona se suma a 
aquesta commemoració organitzant un 
programa “veritablement excepcional i 
francament insòlit en el nostre panora-
ma”, segons Jordi Coca al Quadern de 
Teatre de l’Avui que el passat 25 de maig 
va dedicar a l’Any Grotowski. 

Conferències internacionals
El nucli central de l’Any Grotowski a 
Barcelona arribarà el mes d’octubre amb 
el cicle de conferències internacionals 
El treball de l’actor amb Grotowski: un 
artesanat més enllà de les fronteres 
del teatre al Teatre Scanner de l’Institut 
del Teatre, del 13 al 19 d’octubre. Les 
conferències presentaran i analitzaran 
la recerca de Grotowski en tots els seus 
períodes a partir dels testimonis i les 
reflexions de reconeguts col·laboradors 
i estudiosos de Grotowski. Comptarem 
amb projeccions comentades de les 
produccions teatrals de Grotowski, de 
films documentals sobre els diferents 
períodes de recerca de Grotowski i sobre 
la recerca desenvolupada al Workcenter 
of Jerzy Grotowski and Thomas Richards 
(material inèdit a Espanya).

En les sessions del 13 i 14 d’octubre es 
tractaran les primeres fases de treball de 
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Grotowski –el període 
teatral (1957-1969), el 
Parateatre (1969-1978) 
i el Teatre de les Fonts 
(1976-1982)– amb els 
següents convidats: 
Ludwik Flaszen, Jenna 
Kumiega i Inês Castel-
Branco. 
La sessió del 14 
d’octubre es clourà amb 
una taula rodona on 
s’afegiran als convidats 
ja esmentats Antonio 
Attisani i Kris Salata. 
Les sessions del 15 i 16 
d’octubre analitzaran 
l’Art com a vehicle 
(1986-1999), culmi-
nació de la recerca de 
Grotowski, i el treball 
del Workcenter of Jerzy 
Grotowski and Thomas 
Richards, on es con-
tinua desenvolupant 
la recerca iniciada per 
Grotowski. Compta-
rem amb els següents 
convidats: Antonio 
Attisani, Kris Salata i 
Anna Caixach.
Al final de les sessions 
es preveu obrir un diàleg amb el públic 
assistent.

Taula rodona
Es tancarà el cicle de conferències inter-
nacionals amb la taula rodona Grotowski 
i Catalunya, el 19 d’octubre al Teatre 
Scanner de l’Institut del Teatre. Lluís 
Masgrau moderarà la sessió i hi inter-
vindran Pere Planella, Jordi Coca, Enric 
Majó, Inês Castel-Branco, Dante Bertini 
i Anna Caixach.
Tenint present la necessitat d’una di-
mensió pràctica en el nostre programa 
hem ofert la possibilitat d’acostar-se al 
treball de Grotowski a través d’un taller 
pràctic amb Abani Biswas –col·laborador 

de Grotowski del 1979 al 1982 durant el 
Teatre de les Fonts–, i de l’experiència 
participativa Vigílies guiada per Anna 
Caixach i Marc Pujol, artistes catalans 
que comparteixen una connexió directa 
amb el llegat de Grotowski.
Per últim, una altra qüestió que ens 
semblava profundament necessària per 
possibilitar un major accés a un patri-
moni de textos i ensenyances de vibrant 
actualitat i que valorem com un primer 
pas cap a la millor comprensió del pensa-
ment i de la pràctica de Grotowski és la 
traducció i publicació de textos essencials 
de l’investigador polonès, que veuran la 
llum per primera vegada en edició cata-
lana aquesta tardor al llibre L’Art com a 

vehicle. Una recerca més enllà del teatre 
(Fragmenta, 2009), a cura d’Inês Castel-
Branco i Anna Caixach i en el monogràfic 
dedicat a Grotowski de la revista Estudis 
Escènics de l’Institut del Teatre.

Trobareu tota la informació actualitzada 
i més detallada sobre l’Any Grotowski a
www.anygrotowski.com
info@anygrotowski.com

Anna Caixach
actriu i investigadora

J. Grotowski a Bolonia. Francesco Galli 1977

a Catalunya
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Apocalipsis cum figuris de 
Jerzy Grotowski es presentava 
al festival de tardor de París 
del 1973 a la sala inferior de 

la Sainte Chapelle. Gràcies a la inter-
venció de Núria Espert vaig ser un dels 
poquíssims i seleccionats espectadors. 
Molta estona abans de l’hora anunciada 
vaig arribar al punt exterior de l’entrada, 
d’altres persones ja hi eren abans que jo. 
La manera reverencial de fer l’espera i el 
xiuxiueig amb què es parlava evidenciava 
que tots formàvem part de l’univers dels 
iniciats per la mà, propera o llunyana, del 
mestre Grotowski.

Uns anys abans a Espanya en un 
Primer acto, revista més o menys men-
sual dirigida per José Monleón, deixava 
anar el nom Grotowski (a mi m’arribava 
per primer cop d’aquesta manera), amb 
articles i fotografies molt contrastades 
de l’espectacle El príncipe Constante. 
Aquella revista només era el ressò del 
tsunami teatral Grotowski, que tot 
seguit va esdevenir el més important de 
la segona meitat del segle xx. Llibres, 
publicacions, articles, fotografies i tot el 
que portava el seu nom interessava pel 
que representava de ruptura i de nou 
corrent, original i insòlit. Le seva teoria 
del Teatre pobre lligava amb conceptes 
ètics i estètics a l’arte povera en general i 
plàsticament en particular. La manera de 
concebre l’acte escènic tenia un principi i 
un fons transcendent i ritual que remetia 
els orígens més orgànics i tel·lúrics del 
nostre art. 

Mentre esperava per entrar a 
la Sainte Chapelle em ressona-
ven les veus de Maite Lorés, de 
Lala Gomà i de Pere Planella a 
la Cúpula del Colisseu on ens 
ensinistraven amb exercicis du-
ríssims per distribuir l’energia en 
la plàstica del mestre i per vèncer 
les resistències físiques dels nos-
tres joves cossos en aquell curs 
1969-70. Els tres especialistes 
retornats de la beca que Ricard 
Salvat els havia proporcionat per 
estudiar a Nancy eren el pont 
que ens va acostar a Grotowski. 
D’aquells mesos amb tantes 
hores de tensió i d’esforç físic va 
néixer la voluntat de convertir-

ho en espectacle. El líder-director seria 
en Planella, el text proposat Edip rei de 
Sòfocles, traduït per Carles Riba i destruït 
per les encantacions vocals proposades 
per Ricard Macias i interpretades pels 
actors i actrius Noli Rego, Maria Jesús 
Lleonard, Maite Puig, Pep Ballester, 
David Bremón i jo mateix fent d’Edip. 
El nostre Edip rei el vàrem presentar 
al Festival Cero de Sant Sebastià, a 
l’EADAG de Barcelona, a Girona i a Olot. 
A Sant Sebastià va venir a veure un assaig 
la senyora Kokosowsca, transmissora 
grotowskiana a Nancy al nostre líder, fent 
una crítica depuradora d’estil en acabar 
l’espectacle. Ens sentíem realment pos-
seïts i posseïdors de l’autèntic esperit de 
Grotowski. En el mateix festival, uns dies 
després de nosaltres, el grup madrileny 
Bululú va presentar El mito de Segis-
mundo, espectacle que també es deia 
grotowskià, dirigit per en Malonda i en el 
qual Ramiro Oliveros feia el paper cen-
tral. El nostre Edip i aquell Segismundo 
no tenien res a veure l’un amb l’altre 
malgrat que tots ens dèiem grotowskians, 
ni en metodologia, ni en estil, ni en la 
forma, ni en el resultat. Res..., i insisteixo, 
ells també es deien grotowskians. 

Ja a l’interior de la Sainte Chapelle el 
silenci era total, asseguts en el pedrís que 
volta la capella, amb una manta de cam-
panya militar individual per protegir-nos 
de la humitat i del fred, recollits per la 
foscor de la mínima il·luminació i l’hora 
crepuscular (les tenebres ocultaven els 
famosos daurats i turqueses d’aquelles 

voltes gòtiques), retornant a aquell espai 
al medievo original per la percepció de la 
cinquantena de persones que esperàvem 
espectants. 
 Després del curt periple del nostre 
Edip rei vàrem saber que al final de 
la primavera Jerzy Grotowski aniria a 
Madrid per decidir l’espai on presentar 
Apocalipsis cum figuris en el següent 
festival de tardor d’aquella ciutat, 
convidat per Mario Antolín, en aquells 
moments director general del Ministeri 
d’Informació i Turisme. En Planella i jo 
ens llançàrem a la carretera fent autoes-
top per aprofitar l’oportunitat de conèixer 
personalment el mestre, la Maite Lorés 
se’ns va unir a Madrid. El varen passejar 
per la ciutat i rodalies envoltat i protegit 
per la perafernàlia ministerial espanyola 
i d’un comissari polític del seu país. No hi 
havia manera d’acostar-s’hi. Crec que es 
va trobar amb una ensarronada que no 
s’esperava; al Teatro Español l’hi teníen 
preparat a l’escenari una taula recoberta 
de vellut vermell i un got d’aigua, perquè 
fes una conferència, amb una traductora 
que desconeixia el personatge, i fins i tot 
el teatre i el seu argot; la platea gairebé 
plena del personal del teatre més ranci de 
la penúltima etapa franquista. Sorprès, 
però, amablement va parlar uns vint 
minuts i donant per acabat l’acte va obrir 
a la sala un torn de preguntes... que es va 
allargar més de dues hores. Al final, acla-
parat per tantes i tan diverses interpre-
tacions que es feien de les seves paraules, 
contradictòries algunes, dogmàtiques 
altres, més grotoswkianes que ell mateix 
unes (hi va haver conversions sobtades) i 
desinformades moltes altres, va prohibir 
que es publiqués res d’aquell acte sense la 
seva autorització. Esbrinàrem l’hora i el 
vol que prendria l’endemà cap a l’Índia i 
la Maite, en Pere i jo el vàrem anar a aco-
miadar a Barajas. Ens va agradar pensar 
que darrere d’aquelles ulleres fosques 
impenetrables, tan característiques en 
ell, hi havia una mirada de complicitat i 
de frustració per la distància imposada. 
Va ser l’únic moment d’intimitat, entre 
ell, nosaltres i el comissari polític que 
imprescindiblement l’acompanyava a 
tothora. Una encaixada de mans dels tres 
únics que havíem anat a acomiadar-lo i 
res més. Mai es van dur a terme aquelles 
representacions de l’Apocalipsis a 

Jerzy Grotowski, 
c’est moi
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Madrid, però l’ona expansiva grotowskia-
na ja estava en marxa, malgrat el mateix 
Grotowski: a Nova York, a Frankfurt, 
a Buenos Aires o a Sud-àfrica naixien 
espectacles grotowskians. Cada una 
d’aquelles mostres acostumava a ser una 
exhibició més o menys camuflada del de-
càleg dels bàsics exercicis físics atribuïts 
al mestre, executats segons la fortuna o la 
formació dels intèrprets, però tots, això 
sí, tocats i posseïts per la veritat absoluta 
i indiscutible dels conversos. Varen néixer 
laboratoris de recherche per arreu, dins 

opinió
“La manera de concebre l’acte escènic tenia un principi i un 
fons transcendent i ritual que remetia els orígens més orgànics 
i tel·lúrics del nostre art.” 

d’acadèmies de prestigi o en locals subur-
bials, en una carrera impossible per ser 
cada un d’ells l’únic i millor grotowskià, 
per sobre fins i tot del propi Grotowski. 
A l’hora precisa va començar Apocalipsis 
cum figuris, es va encendre un reflector 
esbiaixat arran de terra, l’únic feix de 
llum intensa que creuava la Sainte Cha-
pelle, alguns actors entraren amb espel-
mes... Sí, allò era Grotowski en estat pur. 
Però... a partir d’aquí ni un crit, ni cap 
gestualitat atribuïble al mestre... Era molt 
més simple, res del previsible es produïa 
malgrat reconèixer els actors tantes vega-
des admirats en les fotografies que havien 
passat per les nostres mans. Era molt més 
pobre que el teatre pobre imaginat per mi 
en les lectures del Teatre pobre, molt més 
simple. No hi havia exhibició, ni viscera-
litat i l’ ”organicitat” era tan interioritzada 
que es feia de difícil percepció. Sembla-
va que l’espectre d’Stanislawski planés 
per damunt de tot, simplificant tots els 
conceptes grotowskians tantes vegades 
estudiats. Desconcertant. Desconcertat 
vaig sortir d’aquell acte únic; també dece-
but. No era l’únic desconcertat entre tots 
els grotowskians d’aquella nit. Com era 
possible que el “Meu-Grotowski” no es 
mostrés en aquell Grotowski? Per després 
de la representació, amics comuns havien 
preparat un sopar amb Ryszard Cieslak, 
actor icona des d’El príncipe constante 
i un dels actuants d’aquella nit; el sopar 
es va acabar molt més prompte del que 
ningú tenia previst, tal era el desconcert 
i la tensió grotowskians dels espectadors 
integrants d’aquella taula.  

El desconcert em va produir un rebuig 
edípic cap a Grotowski i el seu món. Per 
sort, se m’ha curat amb els anys sense 
necessitat de matar ningú. Rellegir les 
seves teories, l’exigència de la simplicitat, 
la disconformitat a l’autocomplaença i els 
primers resultats, el sentit transcendent 
d’oficiant, etc., m’han ajudat sempre que 
els he pogut aplicar i els considero fona-
mentals per a la formació de l’actor. Su-
perats tots els “aprioris”, en el meu record, 
aquella nit a la Sainte Chapelle va ser un 
pas involuntari cap a la maduresa i cap a 
l’acceptació de l’evolució dels mestres.

Enric Majó
actor i director

Edip rei. Cúpula del Coliseum. Josep Roset 1970
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G rotowski? El nom d’aquell 
director no em deia res quan 
vaig marxar cap a Nancy 
amb una beca que m’havia 

concedit Ricard Salvat a l’edat de 20 
anys. Marxava de casa un any, estudiaria 
teatre, aquesta idea m’agradava força i 
en aquell moment un canvi representava 
tota una aventura. Jo no n’havia fet mai 
de teatre. Els primers dies no entenia res 
de res, encara que només pels primers 
contactes amb la responsable de l'estada 
Michèle Kokosowski, intuïa que no seria 
un curs teòric sinó que hauria de posar 
en pràctica uns ensenyaments teatrals 
que provenien d’un home de teatre 
polonès que es deia Grotowski. A poc a 
poc i després de les primeres xerrades i 
una exhaustiva sessió “plàstica” a la sala 
de treball, moqueta roja i parets negres, 
amb un actor francès vaig començar una 
immersió cap un concepte teatral nou 
que havia creat aquest home i que una 
de les seves deixebles intentava portar a 
la pràctica amb 20 alumnes de diferents 
nacionalitats, la majoria actors professio-
nals. Tardes i nits senceres fent exercicis 
físics i plàstics per modificar el cos i 
trobar una altra manera d'explicar el text 
i de comunicar altres sensacions amb 
l'espectador.

Durant nou mesos només volia entendre 
i fer el que per a mi era un repte apas-
sionant. Podria ser actriu o comédienne, 
com em deia la Kokó, però amb un 
mètode que no s’assemblava gens a cap 
altre sinó era, al cap i a la fi, una manera 
d’entendre la vida, d’expressar-me a tra-
vés del meu cos que havia anat canviant 
a mesura que aprofundia amb l’expressió 
plàstica grotowskiana i feia teatre de 
debò. Quina experiència tan apassionant, 
mon dieu!  

Mireu, després a Barcelona vaig intentar 
continuar el camí que Grotowski-Koko 
m’havien ensenyat, però vaig fracassar 
i no me n'arrepenteixo gens perquè 
d’aquella experiència tan personal com 
teatral em van quedar dues coses impor-
tants: un amor al bon teatre i als bons 
actors i saber que quan vull puc ser una 
bonne comédienne, com afirmava la meva 
estimada Kokosowski.
 
Jo crec que en aquell moment no hi havia 

prou terreny abonat perquè la influència 
del teatre Grotowskià fos significativa 
malgrat que Pere Planella, que havia 
estat a Nancy juntament amb la Maite 
Lorés i jo, fes muntatges força interes-
sants seguint aquell mètode i que molts 
actors s’interessessin pel seu treball. 
Crec que la situació política no permetia 
massa que anés quallant un fet teatral 
com aquell, que implicava un compromís 
i un canvi profund en la manera de veure 
i viure l’acte teatral.

Lala Gomà 
realitzadora de TV

V a ser un xoc. Érem joves i no 
havíem sentit parlar mai de 
Grotowski. Anàvem a Nancy 
amb una beca, per passar un 

temps fora de casa (no ens enganyem), 
i a fer un curs que crèiem acadèmic. 
Però acabava de passar el Maig 68 i 
al CUIFERD havia hagut un canvi de 
programa: “L’imagination au pouvoir”, 
que per a nosaltres es traduïa com “La 
imaginació al cos”.
No vàrem tocar mai un llibre. Tot era pur 
entrenament físic –tardes i nits fins a les 
tantes, bellugant el cos en una sala fosca 
i tancada, on la suor regalimava per les 
parets de tantes hores que portàvem fent 
uns exercicis que ens semblaven impossi-
bles d’executar i d’entendre. Una senyora 
polonesa que es deia Michèle Kokosows-
ki (la Kokó) ens parlava, amb crits i ins-
truccions més aviat sàdiques al comença-
ment, d’en Grotowski i del llenguatge 
orgànic, de com els actors del Teatre 
Laboratori de Varsòvia podien caure des 
de dalt de l’escenari (o espai teatral) com 
si fossin aigua, i de com un cop superat 
el dolor (i tot ens feia mal, n’hi havia que 

fins hi tot vomitaven) entendríem com 
el cos pot arribar a parlar per sí mateix, 
d’una manera fluida, és a dir, orgànica.
La meva experiència teatral es reduïa 
als anys passats a l’Escola Adrià Gual, 
on Ricard Salvat ens parlava de Brecht i 
del teatre ‘èpic’, i a on en la pràctica això 
es traduïa en una manera d’actuar força 
rígida, mental i física. De repent, tot se’m 
venia avall, fins que al cap d’uns mesos 
de trencar el cos, vaig començar a enten-
dre les coses d’una altra manera, és a dir, 
que una cosa és la dramatúrgia, basada 
en el text, i una altra l’acte teatral, que 
lluny de ser un simple intèrpret d’aquest 
text, el pot enriquir en incorporar-hi 
elements de performance i moviment 
corporal, fins a arribar, avui en dia, a les 
noves tecnologies. Tot i que això quedava 
encara molt lluny del Teatre Pobre de 
Grotowski.

Crec que en tornar de Nancy, la Lala, 
el Pere i jo estàvem una mica obsessio-
nats amb el que allà havíem après i du-
rant un temps ens vàrem tornar gairebé 
‘fonamentalistes’. Per a nosaltres el teatre 
convencional havia mort. Naturalment 
al cap d’uns anys les coses es varen anar 
reenfocant, però crec que la influència 
de Grotowski en el teatre català, com en 
l’internacional, va ser com una corrent 
subterrània que mica en mica va anar 
inundant les bases del teatre.

Pocs anys després de tornar de Nancy, 
jo vaig marxar a viure a Londres, on la 
influència de Peter Brook era ja impara-
ble. Crec que, finalment, va ser a través 
de Peter Brook que la influència de 
Grotowski es va fer sentir per tot Europa, 
ja sigui perquè era més famós o perquè 
en aquells moments era més fàcil rebre 
informació d’Anglaterra que de Polònia.

A Catalunya, no obstant això, crec que 
aquesta teatralitat més corporal i física 
va arrelar plenament en grups com Els 
Joglars, La Fura dels Baus, etc., i natu-
ralment al Teatre Lliure, el creador del 
qual, Fabià Puigserver, s’havia format 
a Polònia, i un dels seus directors, Pere 
Planella, s’havia iniciat a Nancy.

Maite Lorés
crítica d’art i traductora

opiniómonogràfic

Alumnes del mètode Grotowski
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E l tema 
que se’m 
planteja 
per a 

aquest article és 
l’existència de 
“Grotowskians” a 
Catalunya. Qües-

tió complicada. D’entrada potser no hau-
ríem d’utilitzar el mot “Grotowskians” 
ja que el treball de Grotowski no és un 
mètode. Però, abans d’arribar a la temàti-
ca inicial em plantejo dues qüestions. La 
primera: Grotowski va trepitjar terres 
catalanes? Mai. Per proximitat parlaré de 
la visita fugaç de l’investigador polonès a 
l’Estat espanyol.
L’abril del 1968 hi va haver al nostre país 
un primer intent d’acostar-se a la figura 
de Grotowski. Una magnífica i insòlita 
aportació de la revista de teatre Primer 
Acto que va publicar per primera vegada 

textos de Grotowski a Espanya, on 
encara no s’havia publicat el llibre Hacia 
un teatro pobre i on no s’havien vist cap 
de les produccions del Teatre Labora-
tori –i que mai s’arribarien a veure, tot 
i que s’hauria previst una presentació 
d’Apocalypsis cum figuris per a la tardor 
del 1970, va significar una primera valo-
ració de l’esperit d’investigació del treball 
de Grotowski. El director polonès ja era 
reconegut mundialment, però aliè als 
escenaris espanyols i totalment desco-
negut al nostre país. Es produiria una 
segona temptativa d’acostament al tre-
ball del mestre polonès l’any següent en 
un intent desesperat d’anar en contra de 
l’estancament teatral a Espanya i d’obrir-
se a la resta d’Europa. A propòsit de 
l’espectacle Akropolis presentat a París el 
1968, dos enviats especials ens relatarien 
la seva experiència com a testimonis 
d’una “impressió fortíssima, nascuda 

d’imatges insòlites i agressives”, en ex-
tensos articles apareguts al Primer Acto 
del març del 1969, juntament amb textos 
de i sobre Grotowski, inèdits en llengua 
espanyola, que van ser altre cop una pre-
ciosa aportació. El tercer i últim intent, 
per part de la mateixa revista, en un acte 
de reconeixement de la recerca de qui 
ja s’havia convertit en un dels primers 
noms del teatre mundial, va ser a partir 
d’una visita de Grotowski a Madrid l’any 
1970. El polonès s’havia desplaçat a la 
capital per buscar espais adients per a 
la presentació d’Apocalypsis; entre els 
escollits hi figurava una capella d’una 
església antiga mig derruïda, on només 
s’acceptarien 40 espectadors per sessió. 
Aquesta va ser la primera i l’última 
visita de Grotowski al nostre país. Just 
després marxava a l’Índia. Seria des-
prés d’aquest solitari viatge, del que va 
tornar amb un espectacular canvi físic 

El teatre de Grotowski: 
una gran aventura personal

monogràfic opinió

Akropolis. Teatre Laboratori. Arxiu Institut Grotowski de Wroclaw. 1962
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tant per una gran pèrdua de pes com per 
un canvi radical en la seva manera de 
vestir, quan anuncia, amb gran coratge i 
lluitant per ser fidel amb ell mateix, que 
no dirigiria més produccions escèniques. 
La necessitat del cercador polonès es 
mostrava en el desig d’anar més enllà de 
les convencions i limitacions teatrals i 
de la màscara social i els estereotips, en 
la recerca de la plenitud essencial d’un 
acte ritual primigeni; en la recerca de 
la veritat de l’ésser humà. És aquesta 
aspiració de Grotowski, aquest aspecte 
interior vinculat a l’essència humana 
el que guiarà el seu treball en el camp 
de les arts performatives. Serà a través 
d’aquesta dimensió, i no de l’aplicació de 
tècniques i de principis interpretatius a 
priori que s’accedirà al desenvolupament 
de la tècnica artística.

Després d’aquella visita infructuosa, res 
més. La influència de Grotowski a Cata-
lunya és un miracle. Amb aquesta enor-
me manca d’informació, amb l’únic accés 
al corpus teòric grotowskià a través de la 
lectura en llengües estrangeres i l’única 
possibilitat d’una experiència pràctica 
del treball de Grotowski viatjant fora del 
nostre país, les possibilitats es redueixen 
–però val a dir que aquesta reducció en 
la quantitat podria estar a favor de la 
qualitat. Afegim també que fora de les 
nostres fronteres el coneixement sobre 
Grotowski és limitat i de difícil accés, 
sobretot de la seva trajectòria un cop es 
comença a allunyar del teatre en el seu 
sentit estricte. 
Però, i aquí apareix la meva segona 
qüestió, com es podria valorar qui manté 
o no una connexió amb la recerca de 
l’investigador polonès? Actualment, 
aquest és un tema a debat internacional 
i que provoca no poques discussions. 
Qui mereix la grata distinció? Hi ha qui 
pel fet de ser polonès, o per haver pogut 
intercanviar unes paraules amb el mes-
tre, o per haver participat en un taller 
amb algun dels seus col·laboradors pro-
mou el seu treball enfatitzant el seu vin-
cle amb Grotowski. Anem a les mateixes 
paraules de Grotowski. L’acostament 
lícit al treball del mestre polonès és a 
través d’una confrontació, en la que cada 
un donarà la seva pròpia resposta. La 
seva vinculació al treball de Stanislavski 

n’és un clar exemple. Grotowski no va 
conèixer Stanislavski personalment, però 
l’estudi profund del treball del mestre rus 
va formar la base de la seva recerca. La 
passió l’impulsava a voler-ho saber tot 
sobre Stanislavski, però després va arri-
bar també el període de rebel·lió. Stanis-
lavski era el desafiament que demanava 
una resposta personal. El que Grotowski 
considerarà plenament deshonest és la 
imitació exterior del seu treball, cosa que 
naturalment el molestava bastant i que 
sempre ha estat el més habitual. Si com 
diu Grotowski el teatre és un acte que 
demana ser fet amb tot el teu ésser, amb 
la teva vida, amb la teva lluita, amb allò 
que coneixes de tu mateix, amb allò que 
coneixes dels altres, amb allò que desco-
neixes de tu mateix i dels altres, com es 
podria imitar un resultat que prové de 
l’experiència personal i de les necessitats 
més íntimes? El vincle possible amb el 
treball de Grotowski té a veure amb una 
qüestió entre un i un mateix, ets fidel a tu 
mateix? La proximitat amb el missatge 
de Grotowski passarà per aquest acte de 
sinceritat.

Per a Grotowski el teatre era un vehicle, 
un mitjà per a les seves exploracions so-
bre la condició humana. Una relació que 
va anar evolucionant al llarg dels anys i 
on va explorar totes les possibilitats en la 
cerca de la veritat essencial de l’home. El 
teatre, l’aventura més gran de la seva vida 
com ell mateix diu, va ser el món a través 
del qual va accedir als més grans secrets 
de la humanitat. Des dels seus inicis el 
teatre va ser un mitjà i mai un fi en ell 
mateix; l’acció performativa era la forma 
en la que s’articulava la seva recerca 
espiritual, però no per aquesta raó hem 
de pensar que Grotowski no estava ja en 
el teatre. Sí que hi era, però amb altres 
finalitats que el portarien més enllà del 
nivell de l’espectacle. 

Es podria dir que la qüestió principal en 
tot procés de treball és trobar aquesta 
motivació profunda, fruit d’una neces-
sitat interior. Aquesta aspiració provoca 
en aquell que la sent la possibilitat d’una 
obertura cap a quelcom superior, la 
higher connection (connexió superior) 
dirà Grotowski; una capacitat d’escolta 
a un nivell tan subtil que l’art, en aquest 

estat, es podria comparar a una delicada 
pregària. És en termes d’obertura a una 
dimensió superior que podrem enten-
dre el treball en l’àmbit de l’Art com a 
vehicle, l’art entès com a instrument de 
coneixement, nom amb què es coneix 
l’últim període de recerca de Grotowski. 
Paraules recents de Peter Brook ens 
recorden que Grotowski és inimitable. 
El que ens ha deixat el mestre és un 
tresor que cadascú ha de descobrir. Una 
perla que només es revela amb màxima 
competència artística i aquesta aspira-
ció a quelcom més –motivació per a un 
gran viatge personal: el treball interior. 
Aquest tresor té a veure amb descobrir 
qui sóc realment, què vull, què necessito? 

Llavors, seguir el missatge de Grotowski 
implicaria una recerca en dos àmbits, el 
performatiu i l’humà. Un acostament a la 
interioritat de cadascú a través de l’art de 
l’actor. Aquells que senten una neces-
sitat profunda de trobar aquest tresor 
iniciarien un viatge dur, d’entrega total i 
disciplina absoluta, però amb la màxima 
recompensa: el descobriment de la perla. 
Tasca difícil que no tothom està disposat 
a emprendre. Dit això, espero que hi hagi 
molts “Grotowskians” a Catalunya. 

Tornant a la situació de Catalunya envers 
el treball del mestre polonès, després 
d’una llacuna de gairebé 40 anys, final-
ment comencen a passar coses. Hem 
aconseguit sumar-nos a la celebració 
internacional de l’Any Grotowski i fins i 
tot apareixerà abans que finalitzi el de-
clarat per la UNESCO Any de Grotowski, 
el primer llibre de textos de Grotowski 
en edició catalana; a finals d’any esta-
ran disponibles els textos essencials de 
Grotowski traduïts per primera vegada 
al català i amb una traducció revisa-
da i aprovada pels mateixos hereus de 
Grotowski, Thomas Richards i Mario 
Biagini. I a veure si, seguint el consell 
de Joan de Sagarra a La Vanguardia del 
passat 24 de maig, Barcelona acull una 
de les properes edicions del Premi Euro-
pa per al Teatre, dedicant un homenatge 
a Grotowski i a Brook. 
Una bona manera de començar a recupe-
rar el temps perdut…

Anna Caixach   actriu i investigadora

“Per a Grotowski el teatre era un vehicle, un mitjà per a les 
seves exploracions sobre la condició humana.”

opiniómonogràfic




